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YK 811.11(045)
DunosiornyecKkne HAyKn

Cmambs noceawena penpe3enmayui Mupa *#cusoti npupoobl 8 mekcme O6ACHU 8 AHMPONOYEHMPUUECKOM NPUTOdHCe-
HUuu. AHmponoyenmpusm A819emcsa 0CHOBHbIM NPUHYUNOM COBPEMEHHOU TUHSBUCMUKY U 3HAMeHyem co0ol cmpem-
JleHue ucciedogamenell NOCMAsUmMy 4eioseka 60 21aey yeid. B pabome ompasicaemcs ckpvimas xapaxmepusayust
Yej068eKa NOCPeOCmBOM U300PANCEHUS MUPA (DAYHbL, YMO ABIAEMCA 3AKOHOMEPHBIM Cle0Cmauem ocobenHocmell
Xy002#cecm8enHOU KOSHUYULL.

Kniouegvie cnosa u ¢hpasvl: aHTPONOLEHTPU3M; 300HUM; TEKCT; OACHS; Xy/10’)KECTBEHHAs! KOTHHUIIUSI.
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PENPE3EHTAIIUSI MUPA )KUBOM IIPUPO/IbI B TEKCTE BACHHA
B AHTPOIIOLIEHTPUYECKOM ITPHJIOKEHHUH ©

AHTpOTIOLICHTpIYECKasi HAIPaBIEHHOCTh COBPEMEHHON JIMHIBHCTUKH HAaXOIWT CBOE BBIPAKEHHE B PA3HOOOPAa3HBIX
HCCTIEIOBAHMX, TTOCBSIIEHHBIX (PeHOMEHY 4YeJloBeKa. B 3TOM miiaHe 0co00 3aMEeTHBIMH OKa3bIBAIOTCS MICCIICIOBAHMS,
MIPEAMETOM KOTOPBIX SBJIIETCS XapaKTepU3alisl YeIoBeKa depe3 oOpalieHne K OKpYKaromeMy ero MUApPY KUBOU TIpH-
poxbl. Bo3Hukie Ha 00pa3HOH OCHOBE acCOIMAllMK TeX WIIM MHBIX Ka4decTB YesIOBeKa M OOBEKTOB BHEIIHEr0 MHUpa
MMEIOT ITyOMHHBIE KOTHUTHBHBIE OCHOBAaHMS, TOCKOJIbKY CBUJIETEILCTBYIOT 00 OTPayKEHHOM B SI3bIKE OCBOGHHOCTH Ue-
JIOBEKOM COOTBETCTBYIOLIETO Y4acTKa MHpa B IPOIIECCe TTIO3HAHMSI COOCTBEHHON CYIIHOCTH. SIBIISISICH OCOOBIM MPHHIIU-
TIOM HCCIIEZIOBAHUS, AaHTPOTIOLIEHTPU3M BXOJIUT B UUCIIO UCCIEA0BATEILCKIX MIPUEMOB 1IEJIOT0 psfia HaNpaBJIeHHH COBpe-
MEHHOI1 TMHIBUCTHKHY, TIEPBOE MECTO CPEN KOTOPHIX 3aHUMAIOT KOTHUTHBHAS JIMHIBUCTUKA U JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHS.

BriepBblie ujiest aHTPOTIOJIOrU3alMH SI3bIKa OblIa BeIABHHYTA B. ['yMOOIBATOM. DTa MBICIIH MOCITYKHIIA CTUMYJIOM
JUIT BOHUKHOBEHHS HAayKH O S3BIKE Ha aHTPOIIOJIOTHUECKHX Hadalax, TO €CTh aHTPOIOJIOTMIECKOH JMHTBUCTHKH.
[To muennto B. I'ymGonpaTa, MOHATE IPUPOLTY SA3BIKA U OOBSCHUTH €€ MOXKHO JIUIIB UCXOAA U3 CYIIIHOCTH YEIIOBEKa U
€T0 B3aMMOOTHOIICHUH ¢ OKpYyKaromuM MupoM. CBOE MOHUMaHHUE STHX OTHOIICHUH OH BBIPA3MI B TAKOH (POpPMYITH-
poBke: «llocTHrasi mpeIMeTHI, YeIOBeK COMMKAETCS ¢ BHEIIHEH MPUPOJOH M CaMOCTOSATEIFHO Pa3BEPTHIBACT CBOU
BHYTPCHHHE OIIYIICHUS B TOM Mepe, B KaKOH ero AyXOBHBIC CHIBI Au(depeHIpyoTes, BCTymas MeXIy coO0H
B Pa3HOOOpa3HBIC COOTHOIICHUS, 3TO 3aledyarieBacTcs B CIOBOTBOpYecTBe...» [3, ¢. 104]. B ero BeICKa3bIBaHUU
HEJIb3sI He OTMETHUTD CJIIOBO IIOCTUTAsA», KOTOPOE MO-HACTOSIIIeMy OyeT BOCIIPHHSTO W Pa3BUTO JIUIIb COBPEMEHHOM
JIMHIBOKOTHUTHBHUCTHKOM, PACKPBIBIIIEH TITyOMHHBIE OCHOBHI Pa3BUTHS Pa3HOOOPA3HBIX SI3BIKOBBIX MPOIIECCOB.

ITo muenmio E. A. IlonoBoii, Hanbosee sIPKO CYIIHOCTh JIMHTBUCTHKH aHTPOIOIEHTPHU3MA MPOSABISIETCS B TEK-
CTOBBIX HCCIIEIOBAHMUAX. TEKCT HEBO3MOXKHO M3y4aTh BHE YENOBEKa, KOTOPHIN SBISIETCS €T0 MPOU3BOAUTENIEM U TIO-
amydateneM [11, c. 71]. Tlo 3Tol mpUYKMHE TEKCT CTAJN KJIIOYEBBIM MOHSITHEM ]ISl AaHTPOTIOJIOTHUECKON MapaaurMbl
H3YUYCHHS S3bIKA, TIOCKOJIBKY «UCIIOBEK B €T0 YeJIOBEYECKOH crenn(uKke Beerna BeIpaxaeT cedst (TOBOPHUT), TO €CTh
CO3/1aeT TEeKCT (XOTs OBl MOTEHIMANBHEIN)» [1, ¢. 217]. PackpriTie oOpa3a denoBeka yepe3 00beKT (hayHbI B TEKCTE,
a IMCHHO B TeKCTe OacHH, (PaKTHIECKH €Il He MMENI0 MecTa. MeXIy TeM UMEHHO TeKCTOBBI YPOBEHb TaWT B ceOe
CaMble CJIOKHBIC KOHIICNTYaJbHBIC PEHICHUs MPOOJIEMBI SI3IKOBOTO OTOOPAKCHHS JTHYHOCTH, YBUICHHOW M OCMBIC-
JICHHOM Yepe3 MOCPeICTBO )KUBOTO MHpa, OKpYKaromero yejaoBeka. OOpalieHne kK 6acHe 1esecoo0pa3Ho B TOM IIIaHE,
YTO C €€ ITOMOIIBIO YJAeTCsl BBIIBUTH TITyOMHHBIH CIIOH 30000pa3HOCTH, CIIOXKHMBILEHCS B COLMYME U XapaKTEpHOH
JUTS THOCA B 1IEJIOM [6, ¢. 129; 8, c. 116; 12, c. 14]. B 3T0¥ CBA3M BaKHO OTMETHUTh, UYTO peNepTyap >KUBOTHBIX B aH-
TTIMICKOM OacHe OmpenersieTcs 3aMbICIIOM, KOTOPBI aBTOP UMEET B BUIY Pa3BUTh, IPH 3TOM YacTO OBIBACT 3aMMCTBO-
BaHHBIM, KaK IIPaBIJIO, I30MIOBCKAM. B aHTTIMHCKUX GacHAX MPOCMATPUBAIOTCSA M M3BECTHBIC PYCCKOS3BIYHOMY YHTa-
TENTI0 CIOKETHI, HAallpUMep, CPaBHUM BapbHPOBAHUE pemepryapa XUBOTHHIX B OacHsx WM. A. KpemoBa («Ctpekosa
u Mypageit» [9]) u A. bupca (“The Grasshopper and the Ant” [15, p. 373] / «Ky3neunk u Mypageit» [2, c¢. 172]). Ox-
HaKo CJeIyeT MOAICPKHYTh, YTO U aHTIMHCKON OacHM HE XapaKTepPHO BBIBEACHHE MOpAIIH B KOHIlE TeKcTa. Bappu-
pOBaHHe pernepTyapa >KMBOTHBIX JOCTATOYHO MOKa3aTeNIbHO, TaK KaK MPEANOYTeHHS >KMBOTHBIX U OMUCAHUS COBEP-
IaeMbIX UMH JEHCTBUI WJUTFOCTPATUBHBI JIsl aHTJIMICKOTO TEKCTOBOTO MEHTAIUTETA.

TexcThl OaceH ¢ yuacTueM JIo/ieil BBLICISIOT TaKHE YEPThI MOCICAHNX, KOTOPbIE Obl HE MPOSIBUIINCH B IIEITMKOM
yesoBeueckoM obmiectse. [Ipu 3TOM 1 Mpou3BeIeHn 10100HOT0 XaHpa HE0OXOIUM COOTBETCTBYIOLIHA 1MO00D
KHMBOTHBIX, KOTOpPBIE TIPU3BaHbI HaNOOJIee MOJHO peai30BaTh aBTOPCKUI 3ambicen. TakuM o0pa3oM, XapakTepHusa-
U YeoBeKa depe3 MUp (ayHbl Oojiee BUTHEBATas, U3BIIIUCTAS M CKPBITas, OMHAKO HAJO NMPHU3HATH, YTO OHA SB-
JISETCSI 3aKOHOMEPHBIM CJIECTBHEM 0COOECHHOCTEH XyT0KECTBEHHOW KOTHHUIIHH.

B Texcrtax Oacen A. bupca, xotopbie sBUHCH 0a30#f Ui JaHHOTO HMCCIETOBAHMS, OTMEUAIOTCS CIEAYIOIIHe
MPUEMBI XapaKTepU3aINH YeJI0BEKa.

Uepes3 akIeHT Ha OCTPOYMHE JKHBOTHBIX TOKa3aHA MPHUOIMKEHHOCTh YeJIOBEKa K TOMY JKHBOTHOMY, KadecTBa
KOTOPOTO B OOINECTBE OCO3HAHBI M OOIIEH3BECTHHI, HO KOTOPOE B OIMCHIBAEMOH CHTYallMH OKAa3bIBACTCS BHIIIE

© Bosipkuna JI. M., 2015



32 M3patenbcTtBo «[pamoTa» www.gramota.net

n3o0pakaemoro uenoseka. Ecim 0b1 B 6acHe “The Ineffective Rooter” [15, p. 366] / «CBunCcKO€ OTHOMmICHUEY [2, €. 121]
KOMMEHTapuil CUTYyallMy IPO3BYYall OT JPYroro KMBOTHOTO, a HE OT CEUHbU, TO XyJI0KECTBEHHAsI IEHHOCTh TEKCTa
OacHM ObIIa ObI CHIDKEHA!

A Drunken Man was lying in the road with a bleeding nose, upon which he had fallen, when a Pig passed that way.
“You wallow fairly well,” said the Pig, “but, my fine fellow, you have much to learn about rooting” [15, p. 366]. /

Toacmuii Myorcuuna, ynag 8 epasb IUYoM, 1excail Ha 0opoze, Ko20a Mumo npoxoouna Ceunbs.

— Buwl passanunuce énoane npunuyno, — ckazana Ceunbs, y8uoes, Yymo y He20 U3 HOca udem Kpogb, — HO Gbl Ne-
pecmapanucs, nookanwvigasacs [2, c. 121].

Octpoymue xxuBotHOro B 6acue “The Cat and the King” [15, p. 368] / «Koruka u Koponw» [2, ¢. 135] Haxoaur
HEOXKUIaHHYIO PEaKIHMIO B TIOCTYIKE KOPOJIs, TOKa3bIBasl, KAKMM HETPeJICKa3yeMbIM MOXKET OKa3aThCsl YEJIOBEK Ta-
koro cratyca: A Cat was looking at a King, as permitted by the proverb.

“Well,” said the monarch, observing her inspection of the royal person,

“How do you like me?”

“I can imagine a King,” said the Cat, “whom I should like better.”

“For example?”

“The King of the Mice.”

The sovereign was so pleased with the wit of the reply that he gave her permission to scratch his Prime Minis-
ter’s eyes out [15, p. 368]. /

Kowxa, obnuseisasce, kax kom 6 nocosopke, cmompena Ha Kopoas.

— Hy, — ckazan mouapx, 3amemus, umo ona pasenaovieaem Ezo Koponesckoe Benuuecmeo, — u xax i1 mebe
HPasNocy?

—  Hy-y, — npomsanyna Kowxka, — s moey npedcmagums cebe Kopons, komopulil noupasuics 6vl mue 20pazoo
boavuue.

— Hanpumep? — cnpocun Kopono.

— Hanpumep, Kopons mviweti, — omgeemuna Kowxa.

Koponv 6vin max oosonen ee ocmpoymuem, umo no3eonun ei eviyapaname 2iasa ceoemy Ilpemvep-
Munucmpy [2, c. 135].

B Gacue “The All Dog” [15, p. 366] / «Cobaxa» (nepeod asmopckuii — b. JI.) nes, yBuneB nyoess, cMeeTcsi Hajl
€ro MaJeHbKUMHU pa3MepaMy, HO TOT OTBEYAET CO CTPOTMM JOCTOMHCTBOM (With austere dignity): “It is very true,”
said the Poodle, with austere dignity, “that I am small; but, sir, I beg to observe that I am all dog” [Ibidem]. /
— Ha, smo OelicmeumensHo mak — omeemun nyoeib ¢ 4y6CmMeOoM COOCMEEHHO20 OOCMOUNHCINGA, — 5I MAACHbKUL,
HO, COP, NPOULY 3amMemumy, 4umo s — cobaxa (nepegoo asmopckuii — b. JI.).

B Oacue “The Australian Grasshopper” [Ibidem, p. 373] / «ABcTtpammiickuii Ky3ueunx» [2, c. 152] moka3ana
TITyTIOCTh YEJIOBEKA, KOTOPBIH MPUHSII KeHeypy 3a aBCTPATUIICKOTO Ky3Heuukda. BHIOOp KOHKPETHOTO KUBOTHOTO —
KEHTYpy — IOTpeboBall IIpH TEKCTOITOCTPOSHNH YIOMUHAHNS HECKOIBKUX cTpaH (AHIHA, AMeprka, ABCTpanus) 1
COTIOCTaBJICHHUS IUPOTHI MX JIyroB. KOHEYHO, IITynocTh MOKHO O0TOOpa3uTh U MO-APYroMY, HO B JAHHOM CIIydae 3TO
CHETaHO Yepe3 BKIIOUCHHUE B TEKCT KUBOTHOTO, & KOHKPETHO — 3K30THIECKOTo XuBOTHOTO. bacHs “The Sagacious
Rat” [15, p. 377] / «Mynpas Kpsica» [2, c. 133] cTtpoutcs 6e3 ydacTus JoJield, HO 00pa3 KpbiChbi CIUIIKOM SIPKHNA U
HEJIBYCMBICIICHHBIH, YTOOBI HE BHI3BaTh B MAaMSTH YMTATENS acCCOLMALMI C THIIOM YeJOBeKa, Al KOTOPOTO TaKoe
TIOBE/ICHHE SIBIISCTCS MPUBBIYHBIM: KPBICA, BBIXO/S U3 HOPBI, 3aMETHIIA KOILIKY U NPUIIIachia ¢ COO0H APYTyIO KpbI-
Cy, KOTOpas BbIIJIA NEPBOM M KOTOPYIO MOKMalia KOIIKa, TEM CaMbIM JaB BO3MOKHOCTh IEPBOM OCTAThCS HEIMOM-
MmanHo#. B 6acue “The Kangaroo and the Zebra” [15, p. 383] / «Kenrypy u 3ebpa» [2, c. 139] npoBoautcs aHao-
THA C YCTPOWCTBOM YEIIOBEUECKOTO OOIIECTBa Yepe3 BHIACIICHHE HEKOTOPHIX MPHU3HAKOB XHUBOTHBIX: A Kangaroo
hopping awkwardly along with some bulky object concealed in her pouch met a Zebra, and desirous of keeping his
attention upon himself, said.:

“Your costume looks as if you might have come out of the penitentiary.”

“Appearances are deceitful,” replied the Zebra, smiling in the consciousness of a more insupportable wit,
“or I should have to think that you had come out of the Legislature” [15, p. 383]./

Keneypy neyxniooice cxaxan no 0opozce, npsiua 8 HAGPIOWHOM MewiKe MANCENVIO HOWLY, u nogcmpeuan 3ebpy.
On 3a2060pun ¢ Hell, JHcenas 3a653amb 3HAKOMCMEO.

— Y mebs maxoti nonocamulii KOCmMIOM, MOJNCHO ROOYMAMb, YMO Mbl UOCULL U3 MIOPEMHO20 3AKTIOYEHUSL.

—  Buewnuil 6u0 obmanuus, — ¢ yavlokou npeeocxoocmea omeemuia 3ebpa. — A mo 6vl, 21505 Ha Mo mopoy,
MOJICHO OBLIO NOJYyMamyb, 4umo mul ckaveulvb uz Konepecca [2, c. 139].

YnoMuHaHUE MHCTUTYTOB 4Y€JIOBEUECKOTO 00IecTBa (penitentiary, legislature) mpoaynupyeT TIaBHBIA aHTPO-
MOLICHTPUYECKUN HEpB TeKCTa OACHU, 3aCTaBIAS YHTATENs MOPAa3MBIIUIATH O TOM, YeM BHEUTHHU BHJ KEHTYPY
HATIOMUHAET TPEACTABUTENS 3aKOHOIATEIIFHOMN BIACTH.

Taxas e OTChUTKA K 00IIeCTBEHHBIM HHCTUTYTaM Aenaercs u B 0acHe “The Citizen and the Snakes™ [15, p. 388] /
«'paxknanuH u 3men» (nepesod asmopckuii — b. JI.): A Public-Spirited Citizen who had failed miserably in trying
to secure a National political convention for his city suffered acutely from dejection. While in that frame of mind he
leaned thoughtlessly against a druggist’s show-window, wherein were one hundred and fifty kinds of assorted
snakes. The glass breaking, the reptiles all escaped into the street.

“When you can't do what you wish,” said the Public-spirited Citizen, “it is worth while to do what you
can” [Ibidem]. /
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Tampuomuuecku HACMpPOEHHbBLIL SPaAdCOAHUN, KOMOPbLIL NOMEPNeL HeyOauy 6 NONbIMKe CNACMU HAYUOHATbHYIO
HOAUMUYECKYIO KOHBEHYUIO OISl C80€20 HApOOd, 2OPbKO cmpadan om yuvinus. Ilpebvisas 6 cocmoanuu 2ny60Kk02o
pazouaposanus, oH, He OyMas HU O 4eM, 832NIAHYI HA BUMPUHY, 8 KOMOPOU Kuleau cmo namvoecim 6udos 3mel.
Bumpuna pasbunacse, u 3meu 8uinon3nu Ha 0.

— Koeoa mer He modcewv coenamev mo, 4mo mel Xouewlb, — CKA3Al NAMPUOM, — eCMb CMbICL 0elams mo,
umo mul Modiceutvb (nepeeod asmopckuti — b. JI.).

XapakTepu3anus JyeloBeKa dyepe3 00pas3sl JKUBOTHBIX B TEKCTE 0aceH CIIOHTAHHAs, OCHOBAHHAS HA CUTYallUd H
BMECTE€ C TeM ICTePMHUHHpyeMas 3aKOHaMHU TeKCTomocTpoeHHs. COOTBETCTBHE 3TUM 3aKOHAM, CPEIH KOTOPBIX
TJIABHBIM SIBJISICTCS OPMEHTALMS HA TEKCTOBBIM KOHLENT (IOHUMAaeMblil B JaHHOM Cllydae KaK «uaes IPOU3BEACHH»
U OOHApY>KMBAIOMIMK TakuM 00pa3oM (aKkT TEPMUHOJIOTHYECKOH OMOHHMMHHM), IUKTYET IIOBEJCHUE >KMBOTHBIX
U IPOJYyLIUPYET B UTOT€ CUTYaTUBHOE COCTOSIHME uenoBeka [4, c. 81; 7, c. 84].

[Mpumeuarenex ToT (akT, YTO 3aroJOBOK OACHH MPAKTUYECKH BCETa COCTOUT U3 Ha3BaHUH )KUBOTHBIX. UTOOBI 1O-
HSTh 3HAYMMOCTb TAaKOT'O IIOCTPOCHUS 3ar0JI0BKa, Hy>KHO BCIIOMHHUTB O POJIM 3ar0JI0BKa B TEKCTOBOM IOCTPOCHUH. 3a-
TOJIOBOK UMEET MHOXKECTBO (DYHKIIHMH, TOCKOJIBKY BBICTYIIAET aKTyajIu3aTOPOM IPAKTHYECKH BCEX TEKCTOBBIX KaTero-
pmiti [13, c. 182; 14, c. 11]. B koHTeKCTe HCCIeIyeMOit TEMBI IIPY aHAJI3E 3ar0JI0BKa OACHH BHUMAaHUE HATIPABIICTCS
Ha pealn3aliio KaTeTOpUH TEKCTOBOW aHTPOTOICHTPUYHOCTH, MOJaBaeMoil depe3 mpu3My 30000pa3oB. Cienyer oT-
METUTh, OJHAKO, YTO 3aroJIOBOK OAacHH BeChMa OIHOOOPa3eH M U3 BCEX TEKCTOBBIX XapaKTEPHCTHK OH IMpeHUMyIIle-
CTBEHHO aKTYallM3UPYET TEMY, WIN, HHBIMH CIOBaMHU, KATETOPHIO TEKCTOBOM HH(POPMATHBHOCTH. B 3TOM CMEICIIE cie-
ITyeT KOHCTATHPOBATh TECHOE TMEpPETUICTeHHE TEKCTOBBIX KaTerOpHii, KOTIa Ha3bIBACMbIC KHBOTHBIC 0003HAYAIOT TEMY
1 BMECTE C TEM IO3BOJISIIOT CAEJIATh BHIBOJIBI O €€ aHTPONOLEHTPHYECKOM NoTeHuaie [5, c¢. 235; 10, c. 9].

AHanu3 3aroJOBKOB TEKCTOB 0aceH MO3BOJIMII CAeNIaTh CAeAYomne 0000IeH s

[TpumeyartenbHBI 3ar0JI0BKM 0aceH, B KOTOPBIX KHBOTHBIC BHICTABIICHBI B ONPEACIEHHBIX KOMOMHAIIMAX, HAIIPH-
Mmep “The Lion and the Rattlesnake” [15, p. 369] / «JleB u I'pemyuas 3mes» [2, c. 124]; “The Grasshopper and
the Ant” [15, p. 373] / «Ky3neuuk u Mypageit» [2, c¢. 172]; “The Goose and the Swan” [15, p. 375] / «['ycb u
Jle6enw» [2, c. 175]; “The Kangaroo and the Zebra” [15, p. 383] / «Kenrypy u 3ebpa» [2, c. 139]; “The Snake and
the Swallow” [15, p. 391] / «Jlactouka u 3mes» [2, c. 175]; “The Lion and the Bull” [15, p. 392] / «JIeB u beix» [2, ¢. 172];
“The Lion and the Mouse” [15, p. 392] / «JIeB u Mpms» [2, ¢. 179]. B 3TOM citygae To Wil HHOE Ka4eCTBO YeIOBE-
Ka OyzmeT mepegaHo 4depe3 KOHTPACT XapakKTepa NBYX JKMBOTHBIX. MHOTnIa Ha3BaHWS OaceH MPEACTABILIIOT cO0O0it
rpynnsl U3 TpéX xkuBOTHBIX: “The Lion, the Cock, and the Ass” [15, p. 376] / «Jles, Iletyx u Ocen» [2, c. 174];
“The Lion, the Bear, and the Fox” [15, p. 393] / «JleB, Mensenp u Jluca» [2, c. 192]; “The Kite, the Pigeons,
and the Hawk” [15, p. 390] / «Open, Kopuryrn u I'omyon» [2, c. 170]. OqHO M3 YHOMSHYTBHIX )KHBOTHBIX MOXKET
UMETh aTpuOyT-yTOYHEHHE, KOTOpOoe Kak Obl KOHKpeTu3upyer aneMeHThl cioxera: “The Wolf and the Feeding
Goat” [15, p. 392] / «Bonk u Kozay» [2, c. 181].

Konkperusupyercst ¥ 0JHO KMUBOTHOE, ¢ OOJIbIIECH MIIM MEHbLIEH cTeneHblo npossisoee croxker: “The Wolf
Who Would Be a Lion” [15, p. 394] / «Bonk, koTopslit xoten 06Tk JIbBoM» [2, ¢. 196]; “The Christian Serpent”
[15, p. 362] / «3mes-Xpuctuanka» [2, c¢. 11]; “The Lassoed Bear” [15, p. 366] / «Mensens u Jlacco» [2, c. 15];
“The Opossum of the Future” [15, p. 372] / «Onoccym Oymymieroy» [2, c. 156]; “The Australian Grasshopper” [15, p. 373]/
«Ascrpammiickuit Kysaeunk» [2, c. 152]; The All Dog” [15, p. 379] / «Cobaxa» (nepesoo asmopckuii — B. JI.)

Ecmu B 3aromoBke OMHO W3 HAMMEHOBAHWH JKMBOTHOTO CTOWT BO MHOKECTBCHHOM YHCIIE, TO 3TO O3HAYaeT,
YTO IMEHHO B 3TOM HAIPaBJICHUN YOBIBACT HHANBHIYATH3ANNs )KHBOTHOTO U, COOTBETCTBCHHO, MHANBUIYAIN3AINL
genmoBeka. [Ipu 3TOM BHA >XWBOTHOTO (a2 WMHOTIA M 00a BHIA) MOXKET yKa3bIBATHCS BO MHOJKECTBEHHOM YHCIIE:
“The Hen and the Vipers” [Ibidem, p. 392] / «Kypuua u Jlacrouka» [2, c. 177]; “The Hares and the Frogs” [15, p. 393]/
«3asn u Jlarymku» [2, c. 189].

IMpencraBisieTcsi BO3MOXKHBIM 3aKJIFOUUTh, YTO 00pa3 YesIoBeKa B 3arVIaBUH TEKCTa OACHH BBIIAET ONpe/IeNIEHHbIE IPH-
OPHTETHI B PACKPBITHHU Ka4ueCTB YeJIOBEKa, OLIEHMBAEMOT0 B JAHHOM CJIy4yae B aCleKTe aBTOPCKOW MHIMBHAYAIbHOCTH.
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THE REPRESENTATION OF THE WILDLIFE IN THE TEXT OF A FABLE
IN THE ANTHOPOCENTRIC APPLICATION

Boyarkina Lyudmila Mikhailovna, Ph. D. in Philology
Mordovian state pedagogical institute named after M. E. Evseviev
Boyarkina82@mail.ru

The article is devoted to the representation of the wildlife in the text of a fable in the anthropocentric application. Anthropocen-
trism is the main principle of the modern linguistics and signifies the intention of the researchers to make a man the corner-stone.
The article reflects the implicit characteristics of the man through the use of the world of fauna, what is the natural consequence
of the peculiarities of the artistic cognition.

Key words and phrases: anthropocentrism; zoonym; text; fable; artistic cognition.

YK 372.881.1
Ilenaroruyeckue HAyKu

Cmamovs noceawaemcs npodreme QOPMUPOBAHUL COUUOKYILIMYPHOU KOMNEMeHyuu y CmyoeHmos-Heuiono2os,
usyyarowux apadcxkui a3vik. Ocoboe sHUMAHUE YOenAemcs NOCI08UYAM U NO20BOPKAM, UCNOAb308AHUE KOMOPbIX
6 Kawecmee yuebHo20 Mamepuand 00yCiaeIueaemcs He moabko 00uememoOuteckuUMU NPUHYUNAmu, Ho U 00vsaCHsem-
¢ cneyuduKoll A36IK0GOU CUMyayuu 8 apabekom mupe, 0COOeHHOCMAMU MeHmatumema apadbcko2o Hapooq.

Knioueswvie cnosa u qbpaabz: HWHOA3bIYHAA KOMICTCHIUA; COHNUOKYJIbTYPHAad KOMIICTCHIUA,; JIMHIBOCTPAHOBEAYCCKHUC
3HaHUs; MMOCJIOBUIIBI U IOTOBOPKU; apa601<1/1171 SA3BIK.

BaBunukuna TaTbsiHa AHATOJIBEBHA, K. QWIION. H.
Poccuiickuii ynusepcumem 0opyorcovl Hapooos
vavichkina@mail.ru

POJIb ITOCJIOBHIT 1 TIOI'OBOPOK B @OPMHUPOBAHNUA
COLIMOKYJIbTYPHON KOMIIETEHIIUU CTYJIEHTOB®

3HaYMMOCTb COIMOKYJIBTYPHOT'O KOMITOHEHTA ISl JOPMUPOBaHMS MHOS3BIYHON KOMITETEHIIMH U, COOTBETCTBEHHO,
Ba)XHOCTb COLIMOKYJIBTYPHOH CYOKOMIIETEHIINM HEOCIIOPUMBI, & aKTYaJIbHOCTh HE TPeOYeT 10Ka3aTelbCTB, HOCKOIb-
Ky a0COJIIOTHO OYE€BH/IHA Ta POJIb, KOTOPYIO UTPAIOT COLMOKYJIbTYPHBIE 3HAHUS B 00ECIIeYeHUH aJeKBaTHOTO B3au-
MOIIOHMMAHUS MEXy YUaCTHUKaMU KOMMYHHKATUBHOTO aKTa B COBPEMEHHOM IOJIUKYIbTYPHOM MHUPE.

[TpuHATO pasmenaTb cOyUOKYTbMYPHYIO KOMNemenyuro Ha TpU OJI0Ka 3HAHUI: TMHIBOCTPAHOBEIYECKHE 3HAHNS,
COLMATBHO-TICHXOJIOTHYECKHE 3HAHUSI, KyJIbTypoJIoruueckue 3Hanus [Tam xe].

IMox runeeocmpanosedueckumu 3nanusmy TOHAMAIOTCS HE TOJIBKO CaM{ 3HAHUS JICKCHYECKUX €AMHHIL C HAIHO-
HAJIBHO-KYJIBTYPHOH CEMaHTHKON, HO 1 YMEHHE MPUMEHSTh UX B CHTYAIlISIX MEXKYIbTypHOTO obmenus [1, c. 110].
U 31ech HEOLEHUMYIO TIOMOIIb OKa3bIBAIOT IOCIOBHUIIBI M MOTOBOPKH. V3ydeHHe 3TOro MOMCTHHE OECIEHHOTO Ma-
Tepuaia, OXBAaThIBAIOIIErO Pa3IMYHBIE CTOPOHBI JYXOBHOW XM3HM M3Y9aeMOro Hapoja, ero oO0bIYad M TPAIWINH,
ITHUYECKUE U ICTETUYECKHE BO33PEHUS, HE TOJBKO 3HAUUTEIBHO PACHIMPSET KPYro3op CTyAEHTOB, HO U BOCIUTHI-
BaeT UX B AyXe B3aMMOYBaXXCHHUS U TOJEPAaHTHOCTH. KpoMe 3Toro, oTpakast MEHTAIUTET HAPOJa-HOCUTENS n3ydae-
MOT0 A3bIKa, HAIMOHAJIBHBIC IMTOCIOBUIBI U ITOTOBOPKU MO3BOJIAIOT YyHalIUMCS YCBOUTH U B MOCJICACTBUU IPUMCHATH
Ha TpaKTUKe NpaBWiIa U MPUHLHIEI OOLIEHHs MpeACTaBUTeNeH JaHHOHM HAIMK, NAIOT MPEACTAaBICHUS O CYIIECTBYIO-
IUX HEHHOCTAX, O MIPUOPUTETAX. Takum o6pa30M, CKBO3b MMPU3MY CYIIECCTBCHHBIX MJII JAHHOT'O KOHKPETHOT'O HapoJa
9JICMCHTOB H HBJ’IeHI/II‘/‘I, MpCACTaBJICHHBIX MOCIOBHUIIAMU W IMMOTOBOPKAaMH, MMO3HACTCA HAIIMOHAJIBHO-KYJIbBTYpHas CO-
CTaBJIsIONIas 00pa3a MUpa 3TOro0 HapoJa.

VYauteiBass ()OHOBBIH XapakTep MOJOOHBIX 3HAHUM, IOCIOBUIIBI ¥ OTOBOPKH JOJKHBI BBOJUTHCS Ha 3aHATHAX
JIO3MPOBAHHO U BBINIOJHATH, NPEXE BCETO, WUIIOCTPATUBHYIO (YHKIMIO, TO €CTh HCIOJIB30BATHCS B KaueCTBE
BCIIOMOTaTEIHbHOTO MaTepraga K OCHOBHBIM TEKCTaM OBITOBOTO JINHI'BOKYJIHTOPOJIOTMYECKOTO CONEPKAHHMSL.

© Baguukuna T. A., 2015
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